
КОННЕКТОР ДЛЯ ПОДВЕСНОГО 
СВЕТИЛЬНИКА TRINITY

ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ И СБОРКЕ



1.  КОННЕКТОР ДЛЯ МОНТАЖА ПОДВЕСНЫХ СВЕТИЛЬНИКОВ  
НА ШИНОПРОВОД TRINITY
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Внимание! Данные коннекторы предназначены для переделки подвесных  
потолочных светильников в подвесные трековые светильники.

1. Разберите коннектор, обрежьте провод подвесного потолочного све-
тильника до нужной длины и подключите провод светильника к коннекто-
ру Trinity (L-коричневый провод, N-синий провод, PE-ж/з); 
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2. Соберите коннектор в обратной последовательности и зафиксируйте 
длину провода с помощью винта;

3. Вставьте светильник с коннектором в шинопровод Trinity и зафиксируйте 
его в шинопроводе с помощью специального рычага;
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4. Подключите шинопровод Trinity к сети электропитания 230 В/50 Гц  
и включите светильник с помощью специального колеса на коннекторе;



2.  ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ
1. Все монтажные и демонтажные работы проводить только при обесточен-
ной сети;
2. Запрещена эксплуатация системы без источника питания. Не допускается 
подключение шинопровода напрямую в сеть переменного тока 230 В/50 Гц - 
это приведет к выходу из строя коннектора и светильников;
3. При формировании трековой системы не превышать более 80% от общей 
номинальной мощности источника питания;
4. Запрещается эксплуатация изделия с поврежденным корпусом  
и с поврежденной изоляцией питающего кабеля;
5. Изделие предназначено только для эксплуатации внутри помещений;
6. Запрещается использовать изделие в помещениях с повышенной  
влажностью и с высоким содержанием пыли или аэрозольных частиц  
в воздухе;
7. Уход за изделием проводить сухой мягкой тканью при выключенном  
питании сети. Не использовать химически агрессивные чистящие средства.

3.  ХРАНЕНИЕ
Хранение товара производится в упаковке и в помещении при отсутствии 
агрессивной среды. Температура хранения в диапазоне от -20°С до +70°С  
и относительной влажности воздуха не более 95%. Не допускается прямое 
воздействие влаги.

Изделие в упаковке пригодно для транспортировки морским, железнодорож-
ным, автомобильным и авиационным транспортом.

Изделие в своей конструкции не содержит токсичных и химически опасных 
соединений, поэтому подлежит правилам утилизации твердых бытовых  
отходов.

Все компоненты системы при соблюдении всех правил, указанных в инструк-
ции являются безопасными в эксплуатации и соответствуют всем требовани-
ям технического регламента Таможенного Союза: 004/2011.

4.  ТРАНСПОРТИРОВКА

5.  УТИЛИЗАЦИЯ

6.  СЕРТИФИКАЦИЯ
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Гарантия на изделие составляет 24 месяца со дня продажи, дата устанавливается 
на основании документов, устанавливающих факт продажи.

Гарантийное обслуживание производится при условии, что возникшая  
неисправность связана с дефектом, связанным с производством изделия,  
а также при условии соблюдения всех правил эксплуатации, транспортировки  
и хранения, приведенных в данной инструкции.

Гарантия не действительна в случаях: если изделие использовалось в целях,  
не соответствующих его прямому назначению; дефект возник после передачи  
товара потребителю и вызван неправильным или небрежным обращением,  
не соблюдением требований, приведенных в данной инструкции. А также в случа-
ях воздействия непреодолимых сил, в т. ч.: пожара, наводнения, высоковольтных  
разрядов и др. стихийных бедствий, несчастных случаев и умышленных действий 
третьих лиц, повлекших неисправность изделия.

Майтони ГмбХ, 98, Фельдстиге, Мюнстер, Германия, 48161

ООО «ФАКЕЛ», 117485, Россия, г. Москва, вн. тер. г. муниципальный
округ Коньково, ул. Обручева, д. 30/1, стр. 1
www.maytoni.ru Разработано в Германии. Сделано в Китае.
Срок годности не ограничен.

7.  ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

8.  ИЗГОТОВИТЕЛЬ

9.  ИМПОРТЕР
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